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POZNÁMKA K BODU „I/A“ 

Odesílatel: Generální sekretariát Rady 

Příjemce: Výbor stálých zástupců / Rada 

Č. dok. Komise: 9870/19 + ADD 1 

Předmět: Návrh ROZHODNUTÍ RADY o zavedení zvláštního programu, kterým se 
provádí rámcový program pro výzkum a inovace Horizont Evropa 

– částečný obecný přístup 

– prohlášení 
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Prohlášení Rakouska, Belgie, České republiky, Německa, Španělska, Francie, Chorvatska, 

Itálie, Lucemburska, Malty, Polska, Portugalska, Slovinska a Slovenska ohledně budoucího 

řízení klastrů v programu Horizont Evropa 

 

Rakousko, Belgie, Česká republika, Německo, Španělsko, Francie, Chorvatsko, Itálie, 

Lucembursko, Malta, Polsko, Portugalsko, Slovinsko a Slovensko vítají dohodu ohledně nařízení 

o rámcovém programu Horizont Evropa a rozhodnutí o zvláštním programu. Konečný kompromis, 

jehož bylo dosaženo, obsahuje strukturu programu s velmi širokými klastry napříč různými 

tematickými oblastmi, jako jsou klastry „Klima, energetika a mobilita“ nebo „Digitální oblast, 

průmysl a vesmír“. Výhody této struktury, která podporuje interdisciplinární a meziodvětvový 

výzkum a inovace, jsou evidentní, nicméně zároveň znesnadňuje provádění programu a zapojení 

členských států. 

Dohoda obsahuje toto prohlášení týkající se složení programového výboru: „Ad hoc zasedání by 

mohla být pořádána v rámci klastrů nebo společně s různými složeními programového výboru nebo 

s výbory zřízenými jinými akty týkajícími se horizontálních nebo průřezových otázek, jako je vesmír 

a mobilita.“ 

Níže podepsané delegace proto vyzývají Komisi, aby členské státy písemně informovala o tom, jaká 

opatření má Komise v úmyslu přijmout ve věci výše uvedeného prohlášení s cílem provádět 

všechny klastry programu efektivně a se zohledněním specifik dotčených oblastí, zejména oblastí 

„Vesmír“ a „Mobilita“, aby tak umožnila plné zapojení členských států, včetně jejich zastoupení na 

příslušné odborné úrovni. 

 

Prohlášení 

Rakouska, Belgie, Kypru, Německa, Dánska, Španělska, Irska, Malty, Nizozemska a Švédska 

 

Otázka doby trvání programů – a tudíž i zvláštního programu, kterým se provádí program Horizont 

Evropa v čl. 1 odst. 2 – by se měla vyřešit horizontálně v rámci jednání o víceletém finančním 

rámci. 
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Prohlášení Maďarska 

 

Maďarsko se znepokojením konstatuje, že dosud nebyl vyřešen právní základ rozhodnutí o zavedení 

zvláštního programu, kterým se provádí rámcový program Horizont Evropa, neboť dosud nebyla 

uzavřena výměna názorů na základě bodu 25 interinstitucionální dohody o zdokonalení tvorby 

právních předpisů ze dne 13. dubna 2016. V důsledku toho je k přijetí rozhodnutí Rady ohledně 

zvláštního programu, kterým se provádí rámcový program Horizont Evropa, zapotřebí 

jednomyslnosti. 

Maďarsko uznává pokrok, jehož bylo dosaženo při jednáních o legislativním balíčku ohledně 

Horizontu Evropa, je však toho názoru, že vylepšení týkající se rozšiřování nejsou dostačující pro 

to, aby vyvolala strukturální změnu a překlenula propast v účasti. Důsledkem toho nejsme s to 

podpořit částečný obecný přístup ohledně rozhodnutí týkajícího se zvláštního programu, kterým se 

provádí rámcový program Horizont Evropa – a tudíž v této otázce nepanuje jednomyslnost. 

 

Vysvětlující poznámka týkající se hlasování Švédska v otázce částečného obecného přístupu 

pro zvláštní program, kterým se provádí program Horizont Evropa 

 

V rámci Horizontu Evropa se finanční prostředky rozdělují na základě excelence ve výzkumu 

a inovacích. Finanční prostředky obdrží návrhy nejvyšší kvality. Činnosti v zájmu rozšíření účasti 

jsou dobře koncipovány a budou financovány z vyhrazené části programu. I v této části programu se 

prostředky přidělují na základě excelence. Tyto podmínky musejí být reflektovány a zdůrazněny 

v operačních cílech zvláštního programu. 
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Prohlášení Komise 

 

Komise zdůrazňuje, že systematické uplatňování čl. 5 odst. 4 druhého pododstavce písm. b) je 

v rozporu se zněním i duchem nařízení č. 182/2011 (Úř. věst. L 55 ze dne 28. 2. 2011, s. 13). 

Použití tohoto ustanovení musí být reakcí na konkrétní potřebu odchýlit se od zásady, podle níž 

může Komise přijmout navrhovaný prováděcí akt, pokud nebylo vydáno žádné stanovisko. Protože 

se jedná o výjimku z obecného pravidla stanoveného čl. 5 odst. 4, použití druhého pododstavce 

písm. b) nelze jednoduše považovat za rozhodovací pravomoc zákonodárce, ale je nutné ho 

vykládat restriktivně, a musí tedy být odůvodněno. Komise bere na vědomí dohodu, jíž dosáhly 

Evropský parlament a Rada ohledně použití tohoto ustanovení, lituje však, že toto zdůvodnění není 

předmětem bodu odůvodnění. 
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